






The ice-cream display cabinet 
includes at the same time 
features of simplicity, efficacy 
and exceptionality. With only 
940 cm depth.

La vetrina gelato 
che racchiude in sé, 
allo stesso tempo, 
i caratteri di semplicità, 
efficacia e straordinarietà.
In soli 940 cm di profondità.

La vitrine à glace qui 
présente au même temps les 
caractéristiques de simplicité, 
efficacité et extraordinaireté 
dans seules 940 centimètres 
de profondeur.

Die Eisvitrine, nur 940 cm tief, 
die gleichzeitig Merkmale der 
Eichfachheit, Wirksamheit und 
außerordentlicher Charakter 
enthält.

La vitrina de helado que reúne 
en sí misma los caracteres 
de simplicidad, eficacia y 
excepcionalidad. En tan solo 
940 cm de profundidad.
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Olimpica, less is more.
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Olimpica Mesh è una 
delle più chiare espressioni
di un progetto di carattere, 
con un design che sorprende 
per dinamismo e leggerezza 
mescolando sapientemente 
linee contemporanee e forme 
all’avanguardia. Il decoro a rete 
abbraccia la vetrina in un gioco 
affascinante di ombre e trasparenze 
e irrompe con un tocco di eleganza 
tra le linee sinuose che partono 
dal profilo del montante laterale 
e tracciano una geometria 
armonica lungo tutto il corpo 
della vetrina fino al basamento.

Olimpica Mesh is one of the 
clearest expressions of a project 
with personality, with a design 
that surprises because of its 
dynamism and its lightness, wisely 
mixing contemporary lines and 
groundbreaking shapes.
The decoration network embraces 
the display in a fascinating game 
of shadows and transparencies 
and bursts with a touch of elegance 
into the sinuous lines that begin 
from the lateral pillar and draw 
an harmonic geometry along the 
body of the display till to the base.

Olimpica Mesh c’est parmi les 
expressions les plus claires 
d’un projet significatif, avec un 
design qui surprend pour ses 
dynamisme et légèreté, mélangeant 
avec maestria des lignes 
contemporaines et des formes 
à l’avant-garde. Le dessin à filet 
embrasse toute la vitrine créant 
un jeu fascinant d’ombres et de 
transparences et déferle avec un 
touche d’élégance entre les lignes 
sinueuses qui partent du profile 
du montant latéral et tracent une 
géométrie harmonieuse tout au 
long de la structure de la vitrine 
jusqu’aux pieds.

Olimpica Mesh ist einer
 der klaren Ausdrücke
eines Projektes mit Charakter,
mit einem Design, das für den 
Dynamismus und Leichtigkeit 
überrascht, indem es geschickt 
zeitgenössischen Linien mit 
innovativen Design mischt.
Die Netzdekoration umfasst 
die Eisvitrine in einem 
faszinierenden Spiel von Schatten 
und Transparenz und brecht 
in einen Hauch von Eleganz der 
gewundenen Linien, die vom Profil 
des Seitenmastes beginnen 
und eine harmonische Geometrie 
entlang des Körpers der Eisvitrine 
bis zum Sockel ziehen.

Olimpica Mesh es la clara expresión 
de un proyecto de carácter, con 
un diseño que sorprende por su 
dinamismo y ligereza, que mezcla 
sabiamente líneas contemporáneas 
y formas vanguardistas.
La decoración con forma de red 
rodea el expositor creando un 
juego fascinante de sombras y 
transparencias e irrumpe, con 
un toque de elegancia, entre 
las líneas suntuosas que brotan 
desde el perfil lateral y crean una 
continuidad armónica a lo largo del 
cuerpo de la vitrina hasta la base.
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OlimpicaBold

Olimpica Bold arreda con uno stile 
inconfondibile ogni ambiente: 
le forme semplici - di grande 
impatto e solidità - il basamento 
separato dal corpo vetrina 
e la verniciatura bi-color 
ne esaltano il design e la rendono 
protagonista nel mercato 
delle vetrine gelato professionali.
La semplicità delle linee, lo stile 
rigoroso e la cura dei dettagli sono 
l’interpretazione contemporanea 
di una filosofia progettuale 
che crede nell’equazione 
semplicità=bellezza per far 
emergere l’essenza allo stato puro.

Olimpica Bold furnishes 
with unique style every setting: 
simple shapes but with high impact 
and solidity, the base separated 
from the body of the display 
and the two toned paint exalt 
its architecture and make it 
the protagonist in the market 
of professional ice cream display 
cabinets. The simplicity of the lines, 
the rigorous style and the attention 
to the details are a contemporary 
interpretation of a design 
philosophy that believes 
in the equation simplicity=beauty 
in order to let the pure 
essence emerge.

Olimpica Bold décore avec un style 
unique chaque environnement : 
les formes simples mais aux 
grandes impact et solidité, la base 
séparée du corps de la vitrine et 
le vernissage à deux couleurs 
exaltent sa structure et la rendent 
protagoniste dans le marché des 
vitrines à glace professionnelles. 
La simplicité des lignes, le style 
rigoureux et l’attention aux 
détails ce sont l’implémentation 
contemporaine d’une philosophie 
de projet croyant à l’équation 
Simplicité=Beauté afin de faire 
complètement émerger son être.

Olimpica Bold richt jeder 
Umgebung mit einem 
unverwechslbaren Stil ein:
die einfache Formen, die aber große 
Wirkung und Solidität haben, der 
vom Körper der Vitrine getrennte 
Sockel und die zweifarbige 
Lackierung verdeutlichen die 
Architektur und machen sie die 
Protagonistin auf dem Markt 
der professionellen Eisvitrinen.
Die Einfachheit der Linien, 
der strenge Stil und die 
Liebe zum Detail sind die 
zeitgemäße Interpretation einer 
Designphilosophie, die in der 
Gleichung Einfachheit=Schönheit 
glaubt um ihre reinsten Essenz 
zu unterstreichen.

Olimpica Bold dona un estilo 
inconfundible a todos los 
ambientes: las formas simples 
pero de gran impacto y solidez, 
la base separada del cuerpo 
del expositor y el diseño 
bicolor exaltan la arquitectura, 
convirtiéndola de este modo 
en la protagonista del mercado de 
las vitrinas de helado profesionales. 
La sencillez de las líneas, 
el estilo definido y el cuidado 
por los detalles son 
la interpretación contemporánea 
de una filosofía que cree en la 
equivalencia simplicidad=belleza 
para hacer emerger así la esencia 
en estado puro.
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Rame Antracite Bianco Rosso Ral

On request

120 127 152 170 220

H125 ∫ ∫ ∫ ∫ ∫

H140 ∫ ∫ ∫ ∫ ∫

12 - - 18 24

8 - - 12 16

- 8+8 10+10 - -

lt 5

lt 5

VG - Gelato in vaschette VP - Pastry

Colori disponibili / Available Colours

18

VC - Gelato in carapine

lt 7



Mesh / Bold

120 127 Carapine 152 Carapine 170 220

Dimensioni esterne
External dimensions

H125 L x P x H (mm) 1168 x 940 x 1255 1168 x 940 x 1255 1663 x 940 x 1255 1663 x 940 x 1255 2156 x 940 x 1255

H140 L x P x H (mm) 1168 x 940 x 1405 - - 1663 x 940 x 1405 2156 x 940 x 1405

Refrigerazione
Refrigeration

(VG) (VP) Ventilata (VC) Induzione (VC) Induzione (VG) (VP) Ventilata (VG) (VP) Ventilata 

Capacità (lorda / netta) 
Capacity (gross / net) 

H125 Litri (VG)	440 / 140
(VP)	440 / 100

(VC) 8+8 da 7 lt (VC) 10+10 da 7 lt (VG) 647 / 206
(VP) 647 / 145

(VG) 855 / 274
(VP) 855 / 190

H140 Litri (VG)	525 / 140
(VP)	525 / 100

(VC) 8+8 da 7 lt (VC) 10+10 da 7 lt (VG) 770 / 206
(VP) 770 / 145

(VG) 1020 / 274
(VP) 1020 / 190

Temperatura di regolazione
Cabinet capacity range

°C (VG)	-20 / +2 
(VP)	+1/+10

- - (VG)	-20 / +2 
(VP)	+1/+10

(VG)	-20 / +2 
(VP)	+1/+10

Temperatura prodotto
Product temperature

°C (VG)	-16 / -14
(VP)	+1/+10

(VC)	-6 / -14 
(fino a tre temperature diverse)

(VC)	-6 / -14 
(fino a tre temperature diverse)

(VG)	-16 / -14
(VP)	+1/+10

(VG)	-16 / -14
(VP)	+1/+10

Sbrinamento
Defrost

(VG) Inversione Ciclo 
(VP) Fermata Compressore

- - (VG) Inversione Ciclo 
(VP) Fermata Compressore

Classe climatica
Climatic class

N° (VG) 7 (35 °C / 75 %RH°)
(VP) 3 (25 °C / 60 %RH°) 

(VC) 7 (35 °C / 75 %RH°) (VG) 7 (35 °C / 75 %RH°)
(VP) 3 (25 °C / 60 %RH°)

Compressore
Compressor

Tipo - N° Ermetico / Hermetic (1) Ermetico / Hermetic (1) Ermetico / Hermetic (2) Ermetico / Hermetic (2)

Alimentazione
Power supply

V / ph / Hz 230 / 1 / 50 230 / 1 / 50 400 / 3 / 60

Assorbimento elettrico (a regime)
Electrical imput (standard)

W / A (VG)	1240 / 6
(VP)	680 / 4

(VC)	1240 / 6 (VC) 1720 / 3 (VG) 1720 / 3
(VP) 950 / 5.5

(VG) 2700 / 4,2
(VP) 1250 / 6

Assorbimento elettrico (in sbrinamento)
Electrical imput (defrost)

W / A (VG)	2300 / 11
(VP)	360 / 1.7

- - (VG) 2950 / 4.9
(VP) 380/ 1.8

(VG) 6300 / 8.5
(VP) 400 / 1.9

Peso netto
Net weight

H125 kg (VG) 178
(VP) 170

- - (VG) 250
(VP) 237

(VG) 335
(VP) 318

H140 kg (VG) 188
(VP) 178

- - (VG) 264
(VP) 250

(VG) 350
(VP) 335



ISA nasce in Umbria, nel cuore 
di quell’Italia rinomata in tutto 
il mondo per la sua eccellenza 
artigiana, industriale e creativa. 
Con quattro stabilimenti e la 
presenza in oltre trenta mercati 
globali ISA è uno dei player 
al mondo più importanti del 
mercato dell’arredamento per 
locali pubblici, delle vetrine e degli 
armadi refrigerati per gelateria 
e pasticceria e dell’arredamento 
professionale.

ISA was established in Umbria, 
in the heart of Italy, a nation that 
is famed all over the world 
for its artisan, industrial 
and creative excellence. 
With four sites and the presence 
in over thirty global markets, 
ISA is one of the most important 
players on furniture market 
for public places, ice cream display 
cabinets, pastry display cases 
and professional furniture.

ISA nait en Ombrie, au milieu de 
cette partie-là d’Italie célèbre 
dans tout le monde pour son 
excellence artisanale, industrielle 
et créative. Avec quatre usines et 
en étant sur plus de trente marchés 
globaux, ISA est un des joueurs 
les plus importants sur le marché 
international de l’ameublement 
pour locaux publiques, de vitrines et 
d’armoires d’exposition réfrigérées 
pour glacerie et pâtisserie et de 
l’ameublement professionnel. 

ISA wurde in Umbrien gegründet,
im Herzen Italiens, die in 
der ganzen Welt für ihre 
handgefertigte, industrielle 
und kreative Vorzüglichkeit 
berühmt ist. Mit vier Werkanlagen 
und dank der Anwesenheit 
in mehr als dreißig ISA Global 
Märkten, ist ISA einer der 
wichtigsten Player der weltweiten 
Möbelmarkt für Lokale, 
Vitrinen und Kühlschränke 
für Eisdiele und Konditorei 
und professionelle Einrichtung.

ISA nace en Umbria, en el corazón 
de una Italia de renombre en todo 
el mundo por su artesanía, 
industria y creatividad excelentes. 
Con cuatro establecimientos 
y presente en más de treinta 
mercados globales, ISA es uno 
de los principales protagonistas 
mundiales del mercado 
del mobiliario profesional 
y de locales públicos así como 
de los expositores y refrigeradores 
para heladería y pastelería.
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20 La ISA S.p.A. nell’ambito del continuo 
miglioramento del prodotto, si riserva 
il diritto di modificare in qualsiasi momento, 
senza preavviso, le caratteristiche tecniche 
ed estetiche dei propri modelli.

© 2016 - ISA S.p.A. - Tutti i diritti riservati

In the interest of continual product 
improvements, ISA S.p.A. reserves the 
right to make changes in technical 
specifications and accessories at any 
moment and wlthout prior notlce.
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ISA S.p.A. 

via del Lavoro 5 
06083 Bastia Umbra PG
Italy

T. +39 075 801 71
F. +39 075 800 09 00
E. customerservice@isaitaly.com

www.isaitaly.com




